
Office Staff:FFrr.. BBrraannddoonn BB.. NNgguuyyeenn,, CC.. SS.. SSpp..,, PPaassttoorrFFrr.. JJoosseepphh HHuuyy DDiinnhh,, CC.. SS.. SSpp..,, PPaarroocchhiiaall VViiccaarrMMrr.. DDaavviidd GG.. JJoohhnnssoonn,, DDeeaaccoonnMMaarriiaa RR.. GGuuttiieerrrreezz,, PPaarriisshh SSeeccrreettaarryy

Bulletin Deadline - submit by Friday 12 pm
Plazo para el Boletin - enviar viernes 12 pm

Masses / MisasSaturday Vigil/Sabado Vigilia5:00 pm (English); 7:00 pm (Español)Sunday Masses/Misas del Domingo8:30 am (English); 10:30 am (Español)12:30 pm (English)Weekdays/ Entre la SemanaLunes y Jueves - 9:00 am (Español)Tuesday, Wednesday & Friday9:00 am (English)Holy Day of Obligation9:00 am & 7:00 pm (Español)

Office Hours:Monday thru Friday9:00 am— 12:00 noon;1:00 pm— 4:30 pm
Confessions/Confesiones:

Saturday /Sabado 4:00 pm– 4:45 pm
or by appointment/por cita

““AA CCoommmmuunniittyy ooff FFaaiitthh && LLoovvee””

Telephone: 713-433-9836 Fax: 713-433-3949
Email: stbenedictabbotcc@sbcglobal.net

Website: sbahouston.org

St. Benedict the Abbot Catholic Church
4025 Grapevine Street Houston, Texas 77045

Archdiocese of Galveston – Houston



Readings for September 14 / Lecturas para el 14 de Septiembre
Numbers/Números 21:4-9 Psalm 78:1-2,34-35,36-37,38/Salmo 77 Philippians/Filipenses 2:6-11 John/San Juan 3:13-17

Volunteers Needed! Our parish is in dire need of
more Catechist and Core Members to volunteer.
Please contact the parish office for more information.

¡Se necesitan voluntarios! Nuestra parroquia ne-
cesita urgentemente más catequistas y miembros de
equipo central para voluntarios. Para mas informa-
ción comunicase con la oficina.

Sat 5pm Leo Barras †
7pm Irene Diaz de Roman †

Sun 8:30am Francisco Villamil †
10:30am Alexander Pacheco †
12:30pm Onofre H. Ruiz Jr. †

Mon 9am Almas del Purgatorio
Tues 9am George Klein Jr. †
Wed 9am Jonathan Cammack (Conversion)
Thur 9am Rogelio Caro †
Fri 9am Francisco Villamil †

FAITH FORMATION
FORMACION DE FAMILIA

DRE/DIRECTORA:
Rocio Sandoval

Sacraments/Sacramentos
Baptism/Bautismo
Parents and Godparents must attend preparation
classes.
Los padres y padrinos deben de asistir a las clases de
preparación.
Reconciliation/Reconciliación
Saturday/Sabado 4:00 p.m. to 4:45 p.m. or by
appointment/o por cita.
Marriage/Matrimonio
Contact the Parish Office six months prior to the
wedding date. Póngase en contacto con la Oficina
Parroquial seis meses antes de la fecha de la boda.
Communion & Anointing to the Sick/Comunión y
Asunción a los Enfermos
Contact the parish office / Póngase en contacto con la
Oficina Parroquial
Vocations / Vocaciones
Are you interested in becoming a priest, deacon, or
consecrated and religious life? Speak with your pastor
or contact the Office of Vocations, 713/659-5461.
¿Esta Ud. interesado en ser sacerdote, diacono, o vida
consagrada y religiosa? Hable con su Párroco o llame
a la Oficina de Vocaciones, 713/659-5461.

Quinceñeras: Registered members please contact the
Parish Office six months prior to the date of event.
Quinceñeras: Miembro registrados póngase en con-
tacto con la Oficina Parroquial seis meses antes de la
fecha del evento.

MASS INTENTIONS/ INTENCIONES DE MISA
SEPTEMBER 13 — 19, 2025

EL 13 AL 19 DE SEPTIEMBRE 2025

TO REQUEST A MASS INTENTION PLEASE COME TO THE OFFICE .
PARA PEDIR INTENCIÓN DE MISA, PORFAVOR VENGA A LA OFICINA .

The bread and wine that was used this
weekend were donated in loving memory of
Esperanza Ortega and Julio Gonzalez by the
Ortega Family; also in loving memory and
birthday of Edgar Martinez by Jennifer

Beltran.
El pan y el vino que se utilizaron este fin de semana
fueron donados en memoria de Esperanza Ortega y
Julio Gonzalez por la familia Ortega; también en

memoria y cumpleaños de Edgar Martinez por Jennifer
Beltran.
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TThhee EExxaallttaattiioonn ooff tthhee HHoollyy CCrroossss//LLaa EExxaallttaacciióónn ddee llaa SSaannttaa CCrruuzz
SUNDAYOFFERING/OFRENDADELDOMINGO

August23&24,2025

Budget for 2025-2026
$310,000

First Collection: $ 4,980
Second Collection: $ 1,766

Maintenance Fund/Fondo de Mantenimiento
SUNDAY OFFERING UP TO DATE:

$56,907
Thank you for your contributions.
Gracias por sus contribuciones.

2025

“We are the Lord’s”

Goal/Meta : $40,000
Total Paid/Total Pagado:

$14,909

Ignite/Enciende
Parish Goal/Meta: $369,015
Amount Pledged/Promesa:

$164,705
Amount Paid/Pagado:

$97,430

NEXTWEEK’S::
The Second collection of September 21, 2025 is for:

Maintenance Fund
SEMANA SIGUIENTE:

La segunda colecta del 21 de Septiembre 2025 es para:
Fondo de Mantenimiento

Parish Ministries
Liturgy/Liturgia:

Ushers/Acomodadores
Altar Care/Cuidado del

Altar
Extraordinary Ministers
Ministros Extraordinarios

Lectors/Lectores
Music/Música

Art Environment/Arte y
Ambiente

Family Formation
Formación Familia

CCE/Doctrina
Youth Ministry/Ministerio

Juvenil
Apologetic/Apologética
Parish Prayer Groups
Perpetual Adoration
Legion of Mary
Legion de Maria
Grupo Oración
Parish Groups
Senior Club

Ballet Folklorico
Consolation
AMSIF

Parish Organizations
Knights of Peter Claver
KPC Ladies Auxiliary

KPC Jr. Knights
KPC Jr. Daughters
Catholic Daughters

```````````````````````````````````````````
Please contact Parish Office for
information on Ministries,
groups & organization.
Favor de llamar a la oficina
Parroquial sobre ministerios,
grupos y organizaciones.

Weekly Contribution
When contributing please use the weekly offering envelope.
Please fill out: envelope number, name, address and phone num-
ber. St. Benedict now has Zelle. Send your contribution through
Zelle to: 832/731-3013 St. Benedict Catholic Church.

Contribución Semanal
Al contribuir, utilice el sobre de ofrenda semanal. Por favor,
rellene: número de sobre, nombre, dirección y número de telé-
fono. San Benedicto ahora tiene Zelle. Mande su contribución
por Zelle al: 832/731-3013 y el nombre de St. Benedict Catholic
Church.

THIS WEEKS SPONSOR:

Adoration
First Tuesday of

the month.
October 7 @ 7:00pm

Adoración
Cada primer Martes del

mes.
El 7 de Octubre @ 7:00pm

Anointing/Healing
Mass

First Friday of the
month.

October 3 at 9:00 am in
English

Misa de Unción/Sanación
Cada primer Viernes del mes.
El 3 de Octubre a las 7:00 pm

en español.

Friendly reminder that the archdi-
ocese has recently partnered with
MyCatholicWill. We all need to
protect our families from the unex-
pected. But you might not have
completed the most basic piece of
estate planning – a Last Will and
Testament. You can do that TO-
DAY for FREE as a gift from the
archdiocese. Go to MyCatholic-
Will.com/ArchGH In as little as
20 minutes this simple, guided pro-

cess will help you: Establish
Guardians for your children. En-
sure a Catholic Funeral and Buri-
al. Ensure your assets are directed
to the people and organizations

you care about most.

Les recordamos que la Arquidióce-
sis se ha asociado recientemente
con MyCatholicWill. Todos nece-
sitamos proteger a nuestras fami-
lias de lo inesperado. Pero puede
que no haya completado la pieza
más básica de la planificación pa-
trimonial: un Testamento. Puede
hacer esto HOY de manera GRA-
TUITA como un regalo de la Ar-
quidiócesis. Visite MyCatho-

licWill.com/ArchGHEn tan solo
20 minutos, este simple proceso
guiado le ayudará a: Establecer

tutores para sus hijos. Asegurar un
funeral y entierro Católico. Asegu-
rarse de que sus activos se dirijan a
las personas y organizaciones que

más le importan.
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